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Tekst 2 
 
Regel 1 Σωκράτη ἐπαινεῖν  
Het onderwerp van de lofrede van Alcibiades wijkt af van het onderwerp 
waarover de vorige sprekers een lofrede hebben gehouden. 

2p 11 a Noteer het onderwerp van de lofredes van de vorige sprekers. Baseer 
 je antwoord op de achtergronden bij de teksten die je voor dit examen  
 gelezen hebt. 
b Leg uit dat Alcibiades in het vervolg van zijn lofrede (niet in dit examen  
 afgedrukt) inhoudelijk wel aansluit bij het onderwerp van de lofredes 
 van de vorige sprekers. Gebruik in je antwoord bij voorkeur niet meer 
 dan 10 woorden.  
 
Regel 1 δι᾿ εἰκόνων 

2p 12 Verdedig de stelling dat het woord εἰκόνων hier zowel letterlijk als 
figuurlijk opgevat kan worden. Ga in je antwoord in op het vervolg (t/m 
regel 7 Μαρσύᾳ). 
 
Regel 1-3 Σωκράτη t/m γελοίου 
In dit tekstgedeelte gebruikt Alcibiades een asyndeton om een 
tegenstelling te benadrukken. 

1p 13 Noteer in eigen woorden de twee delen van deze tegenstelling. 
 
Regel 7-10 Ὅτι t/m ἐκείνου 
Alcibiades noemt in dit tekstgedeelte drie concrete punten van 
overeenkomst. 

2p 14 Citeer de drie desbetreffende Griekse woorden. 
 
Regel 13-14 ἐάντε ἀγαθὸς αὐλητὴς αὐλῇ ἐάντε φαύλη αὐλητρίς 

1p 15 Beschrijf in eigen woorden wat Alcibiades met deze toevoeging wil 
zeggen over het effect van de muziek van Marsyas. 
 
Regel 15-16 Σὺ t/m ποιεῖς 

1p 16 Noteer in eigen woorden het verschil dat Alcibiades concreet bedoelt met 
τοσοῦτον μόνον (regel 15). Baseer je antwoord op het tekstgedeelte Σὺ 
t/m ποιεῖς (regel 15-16). 
 
Regel 19 τῶν t/m λέγοντος 

1p 17 Verdedig de stelling dat Plato met deze woorden naar zichzelf verwijst. 
Baseer je antwoord op de achtergronden bij de teksten die je voor dit 
examen gelezen hebt. 
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Regel 21-23 Ἐγὼ t/m νυνί 
Dit tekstgedeelte wordt door G. Koolschijn als volgt vertaald: 

Ikzelf zou in elk geval, heren, als het niet de indruk zou wekken dat 
ik volslagen dronken was, onder ede voor jullie hebben verklaard 
wat voor uitwerking de woorden van die man wel niet op mijzelf 
hebben gehad, en ook nu nog hebben. 

In de vertaling is de grammaticale structuur van het Grieks niet geheel 
overgenomen. 

2p 18 a Leg dit uit met betrekking tot ὑπὸ τῶν τούτου λόγων (regel 22). Ga in je  
 antwoord in op zowel het Grieks als de weergave van ὑπὸ τῶν τούτου  
 λόγων in de vertaling. 
b Noteer het grammaticale gegeven waarop in de vertaling ‘zou’ is  
 gebaseerd in ‘Ikzelf zou … hebben verklaard’. 
 
Regel 28 Μαρσύου 

1p 19 Leg uit dat deze naam hier anders is gebruikt dan in regel 7 (Μαρσύᾳ). 
Laat het verschil in naamval buiten beschouwing. 
 
Regel 1-29 Σωκράτη t/m ἔχω 
Alcibiades spreekt in dit tekstgedeelte afwisselend tot Socrates en tot de 
andere aanwezigen. 

2p 20 Citeer het eerste Griekse woord en het laatste Griekse woord van dat deel 
van het tekstgedeelte Σωκράτη t/m ἔχω (regel 1-29) waarin Alcibiades 
rechtstreeks tot Socrates spreekt. 
 
Regel 35-39 Πέπονθα t/m πολλῶν en afbeelding 2 

1p 21 Citeer uit dit tekstgedeelte de Griekse persoonsvorm die past bij de 
houding van Socrates op afbeelding 2. 
 
Regel 38-39 τῆς τιμῆς τῆς ὑπὸ τῶν πολλῶν 

1p 22 Citeer uit het tekstgedeelte Ἀναγκάζει t/m καταγηράσω (regel 32-35) het 
Griekse tekstelement waarmee Alcibiades de tijdsbesteding beschrijft die 
volgens hem leidt tot τῆς τιμῆς τῆς ὑπὸ τῶν πολλῶν (regel 38-39). 
 
Regel 30-40 Καὶ ἔτι t/m ὡμολογημένα 
Uit dit tekstgedeelte is op te maken dat Socrates Alcibiades herhaaldelijk 
heeft aangeraden naar zijn levensveranderende adviezen te luisteren. 

2p 23 a Noteer in eigen woorden een van deze adviezen. Baseer je antwoord 
 op het tekstgedeelte Καὶ ἔτι t/m ὡμολογημένα (regel 30-40). 
 
Socrates geeft niet alleen adviezen, maar hij is volgens Alcibiades ook 
een voorbeeldfiguur door zijn daden. In het vervolg van Alcibiades’ lofrede 
(niet in dit examen afgedrukt) prijst hij Socrates bovenmatig om zijn 
gedrag als soldaat. 
b Noteer een geval van dit prijzenswaardige gedrag. 
  
Let op: de laatste opdracht van dit examen staat op de volgende 
pagina. 


